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Virginie 
Bobin

Danju koordinatorka projekata u Les Laboratoires 
d'Aubervilliers, noću slobodna kustoskinja, a između 
ko-urednica časopisa Manifesta.

Преку ден проектен координатор во Les Laboratoires 

d’Aubervilliers, навечер независен кустос, а измеѓу 

помошник уредник на списанието Manifesta.

Project coordinator at Les Laboratoires d’Aubervilliers 
by day, independent curator by night, associate editor of 
the Manifesta journal some time in between.

www.bo-ring.net I virginie.bobin@yahoo.fr

(fra)

⇢ 22-25.10.
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Manuel 
Pelmus

Работи во областа на изведувачките уметности, има 

учествувано во проекти како на пример, „Романската 

танцувачка историја“ и „Постспектакуларна вежба“, 

основач е на Културниот центар во Букурешт. 

Bavi se izvođačkim umetnostima, učestvovao u 
projektima kao što su Romanian Dance History i 
Postspectacle Practice, osnovao Caminul Cultural u 
Bukureštu.

Works in the performing arts, took part in projects 
such as Romanian Dance History and Postspectacle 
practice, initiated Caminul Cultural in Bucharest.

www.caminulcultural.ro I manuelpelmus@gmail.com

(RO)

⇢ 22-25.10.
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Mårten 
Spångberg 

Živi i radi u Stokholmu. Bavi se koreografijom kao 
proširenom praksom. Selektor na više festivala u 
Švedskoj i u inostranstvu.

Живее и работи во Стокхолм. Се занимава со 

кореографија како проширена пракса. Селектор е на 

повеќе фестивали во Шведска и пошироко.

Lives and works in Stockholm. Interested in 
choreography as an expanded practice. Has curated 
festivals in Sweden and abroad.

martenspangberg.org I marten.spangberg@gmail.com

(se)

⇢ 24-26.10.
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Marcus 
Doverud  

Работи како танчер, кореограф и готвач. Активен е како 

слободен уметник на интернационалната сцена на 

изведувачки уметности од 2006 година.

Radi kao plesač, koreograf i kuvar. Aktivan kao 
slobodan umetnik na međunarodnoj sceni izvođačkih 
umetnosti od 2006.

Works as a dancer, choreographer, and cook. Active 
as a freelancer on the international arts-related 
performance scene since 2006.

www.marcusdoverud.com I doverud@soon.com

(se)

⇢ 22-29.10.
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Emma Kim 
Hagdahl   

Umetnica uključena u projekte INPEX-a, PAF-a i 
Mychoreographyja; učestvovala u dancewebu '08; 
trenutno uči da piše.

Уметница која е вклучена во проектите со INPEX, PAF и 

Mychoreography; има учествувано на DanceWEB '08. 

Моментално учи да пишува.

An artist involved in projects with INPEX, PAF, and 
Mychoreography; participated in danceweb ’08; 
currently learning to write.

www.emmakimhagdahl.com I emma.kim.hagdahl@gmail.com

(se)

⇢ 22-29.10.
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Ludvig 
Daae    

Се занимава со кореографија. Од 2006 година работи 

на проекти низ цела Европа. Живее во Стокхолм.

Bavi se koreografijom. Učestvuje u projektima širom 
Evrope od 2006. Živi u Stokholmu.

Works in choreography. Involved in projects across 
Europe since 2006. Lives in Stockholm.

www.ludvigdaae.com I ludvigdaae@hotmail.com

(no)

⇢ 27-29.10.
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Rok 
Vevar    

Критичар, теоретичар, активист и историчар на танцот. 

Живее во Љубљана, Словенија.

Performing arts critic, theorist, activist, and dance 
historian. Lives in Ljubljana, Slovenia.

Performing arts critic, theorist, activist, and dance 
historian. Lives in Ljubljana, Slovenia.

rok.vevar@gmail.com

(slo)

⇢ 22-29.10.
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Selma 
Banich

Уметница, активистка и среќна домаќинка која 

живее и работи во Загреб. Кога не работи во театар, таа 

живее едноставен живот како љубител на природата, 

човештвото и Web 2.0.

Umetnica, aktivistkinja i srećna domaćica, živi i radi u 
Zagrebu. Kada ne radi u pozorištu, vodi jednostavni život 
divljenja prirodi, čovečanstvu i Webu 2.0.

Artist, activist, and a happy housewife, lives and works 
in Zagreb. When not working in theatre, she lives a 
simple life of an admirer of nature, mankind, and Web 
2.0.

selma_banich@yahoo.com

(hr)

⇢ 22-29.10.
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Rodrigo 
Sobrazo 

Diplomirao na Fakultetu za pozorište Univerziteta Čilea 
u Santjagu, studio koreografiju na SNDO-u. Učestvovao 
kao izvođač u delima Ivane Müller, Jefte van Dinther, 
Martina Nachbara i An Kaler.

Дипломирал на Факултетот за театар на Универзитетот 

Чиле во Сантијаго, а исто така има студирано и 

кореографија на SNDO. Има играно во дела на Ivana 

Müller, Jefta van Dinther, Martin Nachbar и An Kaler.

Holds a B.A. in theatre from the Universidad de Chile in 
Santiago, studied choreography at the SNDO. Performed 
in works by Ivana Müller, Jefta van Dinther, Martin 
Nachbar, and An Kaler.

http://tanzforumberlin.de/trailer240.php I zobarso@gmail.com

(cl)

⇢ 21.10.
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Chris 
Leuenberger 

Се обидува да направи кореографија за изјави, додека 

главно отелотворува прашања. Член е на White Horse и 

Sweet&Tender Collaborations.

Pokušava da koreografiše iskaze, dok uglavnom 
otelotvoruje pitanja. Član kolaboracijâ White Horse i 
Sweet&Tender.

Attempts to choreograph statements whilst mainly 
embodying questions. Member of the White Horse and 
Sweet&Tender Collaborations.

christoph.leuenberger@gmail.com

(CH)

⇢ 24-26.10.
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Clément 
Layes

Studirao savremeni ples (CNR, CNSMD), radio s Borisom 
Charmatzom (Bocal) i Odile Duboc. Sâm komponuje i 
improvizuje. Suosnivač berlinskog kolektiva Public in 
Private.

Студирал современ танц (CNR, CNSMD), работел со 

Boris Charmatz (Bocal) и Odile Duboc. Сам компонира 

и импровизира. Ко-основач е на Берлинскиот Public in 

Private Collective.

Studied contemporary dance (CNR, CNSMD), worked with 
Boris Charmatz (Bocal) i Odile Duboc. Produces his own 
compositions and improvisations. Co-founded the Public 
in Private Collective, Berlin.

http://www.publicinprivate.com I clementlayes@yahoo.de 
I publicinprivate@yahoo.de

(fr)

⇢ 21-22.10.(bg) ⇢ 23-24.10.(sk)
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Pierre-Yves 
Diacon 

Кореограф и танчер, почнал да се занимава со 

брејкденс во раните ‘90-ти, основач на уметничката 

структура Les Mondes Transversaux  во Нешател, 

Швајцарија.

Plesni stvaralac i savremeni plesač, počeo s 
breakdanceom početkom devedesetih godina, osnovao 
umetničku strukturu Les Mondes Transversaux u 
Nešatelu, Švajcarska.

A dance-maker and contemporary dancer, began 
practising breakdance in the early ’90s, launched 
the artistic structure Les Mondes Transversaux in 
Neuchâtel, Switzerland.

www.mondestransversaux.ch  
py.diacon@mondestransversaux.ch

(ch)

⇢ 22-29.10.
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Dušan 
Grlja 

Rođen 1972, sociolog, kulturolog i radnik; urednik 
Preloma; angažovan u projektu Političke prakse (post)
jugoslovenske umetnosti; jedan od urednika internet 
časopisa Red Thread (Crvena nit).

Роден е во 1972. Социолог, културолог и работник. 

Уредник е на Prelom; ангажиран е во проектот The 
Political Practices of (Post)Yugoslav Art; помошник 

уредник на онлајн списанието Red Thread.

Born 1972, sociologist, cultural theorist, and worker; 
editor of Prelom; engaged in The Political Practices of 
(Post)Yugoslav Art project; co-editor of the online 
journal Red Thread.

http://www.prelomkolektiv.org/eng/casopis.htm; http://
www.prelomkolektiv.org/eng/PPYUart.htm; http://www.red-
thread.org/en/article.asp?a=16 I  grljadus@yahoo.co.uk 

(srb)

⇢ 22-25.10.
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Marko 
Milić 

Роден во Белград во 1981. Студирал андрагогија. Бил 

стипендист на Dancewebb. LOOPING уметник. 

Rođen u Beogradu 1981. Studirao andragogiju. 
Dancewebber. LOOPING umetnik. 

Born in Belgrade in 1981. Studied andragogy. 
Dancewebber. LOOPING artist. 

http://www.sweetandtender.org/wiki/index.
php?title=Marko_Milic I najezeru@yahoo.com

(srb)

⇢ 22-25.10.
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Ana 
Dubljević  

Rođena 1980. Bavi se savremenim plesom, koreografijom 
i konobarisanjem. Živi i radi u Beogradu.

Родена во 1980. Се занимава со современ танц, 

кореографија и барменство. Живее и работи во 

Белград.

Born in 1980. Works in contemporary dance, 
choreography, and bartending. Lives and works in 
Belgrade.

http://www.facebook.com/profile.php?id=736399038 
adubljevic@gmail.com

(srb)

⇢ 22-25.10.
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Jana 
Jevtović   

Кореограф и изведувач чија работа и истражување 

функционираат преку најразлични форми. Работи и 

живее помеѓу Монтреал и Европа.

Koreografkinja i izvođačica čija praksa i istraživanje 
funkcionišu kroz mnoštvo oblika. Živi i radi između 
Montreala i Evrope.

Choreographer and performer whose practice and 
research function through a multiplicity of forms. Lives 
and works between Montreal and Europe.

janajevtovic@gmail.com

(srb/can)

⇢ 22-25.10.
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Maja 
Ćirić    

Slobodan kustos i kritičar. Zainteresovana za teoriju 
kustostva, kustostvo kao institucionalnu kritiku i 
studije neokolonijalizma.

Независен кустос и критичар. Ја интересира теоријата 

на кураторство, кураторството како институционална 

критика и студиите за неоколонијализам.

Independent curator and art critic. Her fields of 
interest comprise theory of curating, curating as 
institutional critique, and studies in neo-colonialism.

curator@majaciric.com  

(srb)

⇢ 22-25.10.
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Marijana 
Cvetković     

Културен работник и историчар на уметност активна 

во полето на современата уметност, современиот танц, 

музејската дејност, културната политика и културниот 

активизам. 

Kulturna radnica, istoričarka umetnosti i konteksterka 
aktivna na poljima savremene umetnosti, savremenog 
plesa, muzejâ, kulturne politike i kulturnog aktivizma.

Cultural worker, art historian, and contexter active in 
the fields of contemporary arts, contemporary dance, 
museums, cultural policy, and cultural activism. 

marijana.cvetkovic@gmail.com

(srb)

⇢ 22-25.10.
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Dalija 
Aćin       

Radi na polju izvođačkih umetnosti. Ko-selektorka 
festivala Kondenz, suosnivačica Stanice, servisa za 
savremeni ples i plesne akademije Nomad.

Работи во полето на изведувачките уметности.  

Ко-селектор е на фестивалот Конденз и ко-основач на 

Станица - Сервис за современ танц, Белград и Номад 

Танц Академијата.

Works in the field of the performing arts. Co-curator 
of the Kondenz festival, co-founder of the Station 
Service for Contemporary Dance Belgrade and the 
Nomad Dance Academy.

www.dalijaacin.net I dalija.acin@yahoo.com

(srb)

⇢ 22-29.10.
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Anders 
Jacobson        

Работи како изведувач, музичар, организатор и 

консултант во секторот за култура. Ко-директор е на 

Hybris Konstproduktion и член на Live Art Collective 
MELO.

Bavi se izvedbom, muzikom, organizacijom i savetovanjem 
u sektoru kulture. Kodirektor Hybris Konstproduktiona, 
član MELO-a, kolektiva žive umetnosti.

Works in performing, music, organising, and consulting 
in the cultural sector. Co-director of Hybris 
Konstproduktion, member of the Live Art Collective 
MELO.

www.hybriskonst.org, www.melo-collective.se  
anders.jacobson@hybriskonst.org

(se)

⇢ 22-29.10.
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Johan 
Thelander

Plesač, projektni i organizacioni planer, uglavnom 
u sektoru kulture. Poslovni planer kod Hybris 
Konstproduktion AB.

Танчер, проектен и организациски планер, главно 

во културниот сектор. Бизнис планер во Hybris 
Konstproduktion AB.

Dancer, project and organisational developer, mainly 
in the cultural sector. Business Developer at Hybris 
Konstproduktion AB.

www.hybriskonst.org I johan.thelander@hybriskonst.org

(se)

⇢ 22-29.10.
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Dejan 
Srhoj

Моментално најмногу работи како професор и 

фестивалски селектор. Слободен уметник од 2001. 

Живее и работи во Љубљана. Поседува класично 

образование 

Trenutno uglavnom radi kao predavač i na festivalima 
kao selektor. Slobodan umetnik od 2001. Živi i radi u 
Ljubljani. Poseduje klasično obrazovanje. 

Currently mostly involved in teaching and curating 
festivals. Freelance artist since 2001. Works and lives 
in Ljubljana. Classically trained. 

dejan_srhoj@yahoo.com

(slo)

⇢ 21-24.10.
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Tehvan 
Ratsanik
Koreograf iz Estonije, izvođač, istraživač fizičke 
inteligencije. Radi s lokalnim zajednicima i razvija 
umetnički rad kroz društveno sadejstvo. Uglavnom radi 
u delu Estonije oko grada Tartua.

Кореограф, изведувач и изучувач на физичката 

интелегенција по потекло од Естонија. Работи со 

локалните заедници и е посветен на развивање на 

уметничките дела преку социјална интеракција. 

Најмногу работи во областа Тарту во Естонија.

Estonian choreographer, performer, researcher of 
physical intelligence. Works with local communities 
and engages in developing artistic work through social 
interaction. Works mainly in the Tartu area of Estonia. 

http://www.nomadology.com, http://commoveo.ops.si, 
http://www.deepfun.com/  I gk@ops.si

(est)

⇢ 24-29.10.(sk)
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Minna 
Wendin

Се занимава со изведувачки уметности и комбинира 

продукција, кореографија и експериментална 

уметност. 

Bavi se izvođačkim umetnostima i kombinuje produkciju, 
koreografiju i opitne prakse.

Works in performance art and combines production, 
choreography, and experimental practices. 

www.minnawendin.tumblr.com I minna@minnakiper.se

(se)

⇢ 21-29.10.
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Torvald 
Silver 

Pevačica iz Švedske, uključena u razne obrazovne 
projekte u muzičkim i plesnim pozorišnim instalacijama. 
Ponekad piše. Upoznala je Tehvana tokom studijskog 
boravka u Sloveniji.

Вокалистка со потекло од Шведска, која е дел од 

голем број образовни проекти во музички и танцувачки 

инсталации. Повремено и пишува. Таа го запознава 

Техван за време на студиски престој во Словенија.

Vocalist from Sweden involved in many educational 
projects in music and dance theatre installations. 
Occasionally writes. She met Tehvan during residency in 
Slovenia.

Google Dragana Alfirevic I dalfirevic@gmail.com

(se)

⇢ 22-29.10.
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Biljana 
Tanurovska 
Kjulavkovski 
Се занимава со продукција, организација, стратешко и 

тактичко промислување и развој на современите изве-

дувачки уметности, културната сфера и политика. Ко-

основач е на Локомотива и Номад Танц Академијата. 

Bavi se produkcijom, organizacijom, strateškim 
promišljanjem i razvojem u izvođačkim umetnostima, 
kulturnoj sferi i politici. Suosnivačica Lokomotive i 
plesne akademije Nomad.

Works in production, organisation, strategic thinking 
and development in the performing arts, cultural 
sphere, and policy. Co-founder of Lokomotiva and the 
Nomad Dance Academy. 

www.lokomotiva.org.mk I biljana.tanurovska@gmail.com

(mk)

⇢ 24-29.10.
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Iskra 
Šukarova  

Koreografkinja, izvođačica, suosnivačica Lokomotive i 
plesne akademije Nomad. Profesorka na odseku za ples 
državne muzičke akademije u Skoplju.

Кореограф, изведувач, ко-основач на Локомотива 

и Номад Танц Академијата. Професорка е на 

катедрата за Балетска педагогија (современ танц) при 

Факултетот за музичка уметност во Скопје.

Choreographer, performer, co-founder of Lokomotiva 
and the NOMAD Dance Academy. Professor at the 
Academy of Dance in Skopje, part of the state music 
academy.

sukarovai@yahoo.com

(mk)

⇢ 26-29.10.
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Dean 
Damjanovski   

Роден е 1978. По професија е театарски режисер. Член 

е на мрежата на Номад Танц Академијата. Најмногу 

го интересира врската помеѓу драмата, театарот и 

општеството.  

Rođen 1978, pozorišni reditelj. Član mreže plesne 
akademije Nomad. Glavno interesovanje: veze između 
drame, pozorišta i društvenih praksi.

Born 1978, theatre director. Member of the NOMAD 
Dance Academy network. Primary area of interest: 
contact between drama, theatre, and social practices.  

ddamjanovski@hotmail.com

(mk)

⇢ 26-29.10.
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Ivana 
Ivković    

Dramaturškinja, glavna urednica časopisa za izvođačke 
umetnosti Frakcija, članica zagrebačke kolaborativne 
umetničke skupine BADco.

Драматург, главен уредник на списанието за 

изведувачки уметности Frakcija и член на Загребската 

колаборативна уметничка дружина BADco. 

Dramaturge, editor-in-chief of the Frakcija Journal 
for Performing Arts, member of the Zagreb-based 
collaborative artistic company BADco.

badco.hr & www.cdu.hr I ivana@badco.hr

(hr)

⇢ 27-29.10.
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Ingrid 
Cogne

Се занимава со кореографија и се поставува себеси 

преку серија на уметнички предлози, сама и со други. 

Исто така работи и како драматург и изведувач по 

потреба. 

Bavi se koreografijom i postavlja sebe kroz niz 
umetničkih predloga, sama i s drugima. Takođe radi kao 
dramaturškinja i izvođačica po pozivu.

Works in choreography, positions herself through 
series of artistic proposals, by herself and with 
others. Also works as a dramaturge and performer by 
invitation. 

http://ingridcogne.net I ingrid.cogne@gmail.com

(fr/se)

⇢ 27-29.10.
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Dragana 
Zarevska      

Bavi se vizuelnim i izvođačkim umetnostima i 
istraživanjima.

 

Се занимава со визуелни и изведувачки уметности и 

истражувања.

  

Visual and performing arts practitioner and 
researcher.

www.kiddosimulations.blogspot.com, 
http://www.cee-art.com/macedonia/zarevska-dragana.html  
zarevska@gmail.com

(mk)

⇢ 27-29.10.
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Kire 
Miladinoski      
Танчер и кореограф. Основач на студиото за танц 

„Зодијак“, студент на Номад Танц Академијата во 2008 

и стипендист на DanceWEB во 2009 година. Награден 

за посебен придонес во областа на танцот и културата 

во Македонија. 

Plesač, koreograf, osnivač plesnog studija „Zodijak“, 
polaznik NDA 2008, dancewebber 2009, nagrađivan za 
doprinos u polju plesa i kulture u Makedoniji.

Dancer, choreographer, founder of the Zodijak Dance 
Studio, an NDA student in 2008, a dancewebber in 2009, 
awarded for contribution in the field of dance and 
culture in Macedonia.

www.wix.com/zodijak/zodijak I zodijak_k@yahoo.com

(mk)

⇢ 26.10.
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slavčo 
dimitrov 

Истражувач, асистент-професор на Културолошките и 

родови студии, и активист за човекови права.

 
Istraživač i asistent u nastavi kulturnih i rodnih studija, 
kao i aktivista ljudskih prava.

  

A researcher and teaching assistant in cultural and 
gender studies, and a human-rights activist.

fuko_kafka@yahoo.com 

(mk)

⇢ 27-29.10.
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Dragana 
Bulut       

Независен кореограф и изведувач од Белград, Србија. 

Моментално живее во Берлин поради магистерските 

студии на SODA.

 

Slobodna koreografkinja i izvođačica iz Beograda. 
Trenutno živi u Berlinu, gde treba da magistrira na 
SODA-i.
  

Freelance choreographer and performer from 
Belgrade, Serbia. Currently lives in Berlin, studying for 
an M.A. at the SODA.

draganabulut@yahoo.com

(srb)

⇢ 23.(BG) & 25.10.(SK)





kondenz & locomotion 2011

Maria 
Baroncea

Upravlja vlastitim vremenom, bavi se stvarima koje je 
zanimaju, uglavnom lagano.

 

Сама си го менаџира сопственото време, се занимава 

со работи што неа ја интересираат и тоа пополека.

  

Manager of her own time, working on things that 
interest her in a mostly slow tempo.

maria_baroncea@yahoo.com

(ro)

⇢ 23.(BG) & 25.10.(SK)
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Eduard 
Gabia

Корегиран во 1997-та во специјализиран човек, по што 

од човек станува алатка, работи нон-стоп од денот 

кога е роден. Ја загубил битката со реалноста и сега е 

апсолутна фикција. 

Ispravljen 1997. u specijalizovanog čoveka, od čoveka 
postao alatka, bez prestanka radeći od dana kada 
rođen. Izgubio bitku sa stvarnošću i sada je u potpunosti 
fikcija.

Rectified in 97 as specialized man, became a tool and 
cease to be a human being, working non-stop since the 
day he was born. Lost the fight with reality and is now a 
total fiction.

eduard_gabia@yahoo.com

(ro)

⇢ 23.(BG) & 25.10.(SK)
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A Draft for a 
Performance Museum, 
almost Exclusively 
Based on Western 
Male proposals

Nacrt za muzej izvedbe, skoro sasvim zasnovan 
na predlozima muškaraca sa zapada: Naslov sve 
kaže. Donesite drugačije predloge!

Нацрт за перформанс музеј, базиран речиси 
целосно на предлози ha мажите од Запад: 
Насловот кажува сè. Дојдете со најразлични предлози!

A Draft for a Performance Museum, Almost 
Exclusively Based on Western Male proposals: The 
title says it all. Bring alternative proposals!

Virginie Bobin
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‘You didn’t have to be 
there’: A Performance 
on Film

„Не мораше да бидеш таму“: Изведба на филм: 
Дневни проекции на видеа и дискусии на уметниците 

во врска со статусот и местото на гледачот во претста-

вите/перформансите специјално замислени за на филм.

Mogao/la si i da ne budeš tamo: jedna izvedba 
o/na filmu: Program svakodnevnih projekcija video 
radova i diskusija umetnikâ o položaju i mestu gledaoca 
u izvedbama osmišljenim za film.

A daily screening programme comprising videos + 
discussions by artists and addressing the status and 
position of the spectator in performances specially 
designed to be filmed.

Virginie Bobin
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Postspectacle 
Practice

Postspektakularna praksa: Spektakl je u srži 
našeg kapitalističkog operativnog sustava. Učini 
radikalan korak i prikloni se Postspektaklu da bi 
spasao sebe, planetu i svoju porodicu! Ostavi Imperiju, 
Biomoć i Nekropolitiku.

Постспектакуларна вежба: Спектаклот е во 

сржта на нашиот капиталистички оперативен систем. 

Направи радикален чекор и стани Постспектакуларен 

за да се спасиш себеси, планетата и твоето 

семејство! Остави ја Империјата, Биоенергијата и 

Некрополитиката!

The spectacle is at the core of our Capitalist operating 
system. Take a radical step and go Postspectacle to save 
yourself, the planet, and your family! Leave the Empire, 
Biopower, and Necropolitics behind.

Manuel Pelmus 
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Spangbergianism

Спангбергианизам е перформанс во форма на книга. 

Кампања против достапноста и добронамерното 

уметничко дело. Брзопотезен соло перформанс без 

многу размислување.

Spangbergizam je izvedba u obliku knjige. Kampanja 
protiv dostupnosti i dobronamernog umetničkog rada. 
Brzopotezan solo bez premišljanja.

Spangbergianism is a performance in the shape of a 
book. A campaign against availability and well-meaning 
artistic work. A solo aiming from the hip without second 
thought.

Mårten Spångberg 
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Because I Created It 
Like That & Faster 
Unstoppable The 
Fighter

Zato jer sam ga ja takvim napravio (35’) & Brži 
nezaustavljivi borac (20’). Solo izvođenja. 

Затоа што јас така го направив (35’) & Побрз 
Незапирлив Борец (20’). соло перформанси . 

“Because I Created It Like That” (35’) & “Faster 
Unstoppable The Fighter” (20’). Solo performances.

Marcus Doverud 
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AS FOUND

Затекнат: Од деконструирање на планирањето 

до попишување на кодексите на однесување. Без 

сопствеништво не може да има кражба.

U zatečenom stanju: Od dekonstruisanja planiranja 
do popisivanja kodeksâ ponašanja. Bez vlasništva, ne 
može biti ni krađe.

From deconstructing programming to inventorying 
codes of conduct. Without ownership 
there can be no theft.

Emma Kim Hagdahl
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Need for Network

Potreba za mrežom: Rasprava o aktuelnom trendu 
– projektima koji su uglavnom zamišljeni da omoguće 
umetnicima da se upoznaju i druže. Odakle ova potreba 
dolazi i šta proizvodi?

Потреба за мрежа: Дискусија која се однесува 

на тековните трендови – проекти чија цел е средба и 

дружење помеѓу уметниците. Од каде потекнува оваа 

потреба и што произлегува од тоа? 

A discussion addressing an ongoing trend – projects 
that are mostly meant to enable artists to meet and 
hang out. Where does this need come from and what 
does it produce?

Ludvig Daae 
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Discussion topics

Теми за дискусија: Кураторството во современите 

уметности; Контексти и елементи во кураторството; 

Воведување на колективното кураторство во 

планирањето на фестивалската програма.

Teme za raspravu: Kontekst planiranja u umetnosti; 
elementi rada kustosa; uvođenje kolektivnog 
selektorskog rada u planiranje festivalâ.

Discussion topics: Curating in the Contemporary Arts; 
Contexts and elements of Curatorship; Introducing 
Collective Curatorship to Festival Programming

Rok Vevar 
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Mining

Rudarstvo: Istraživanje tela kao granice u pokretu 
između budućnosti i prošlosti, gde je opažanje jednako 
halucinaciji. Moramo imati snage da vrednujemo 
beskorisno, moramo imati volje da sanjamo. (H. Bergson)

Рударство: Го истражува телото како вечна граница 

помеѓу иднината и минатото, во кои перцепцијата е 

еднаква на халуцинација. Мора да бидеме силни за 

да го цениме бескорисното, мора да имаме волја за да 

сонуваме. (Х. Бергсон)

Explores the body as an ever-advancing boundary 
between the future and the past, in which perception 
equals hallucination. We must have the power to value 
the useless, we must have the will to dream. (H. Bergson)

Koreografija, vođstvo i izvedba / Кореографија, режија 

и изведба / Choreography, direction, and performance: 
Rodrigo Sobarzo de Larraechea
Konsultant / Консултант /Consultant: 
Varinia Canto Vila 





kondenz & locomotion 2011

Masculinity

Машкост: Каков танц ќе го направи татко ми горд на 

мене? Соло танц за одобрување и за човекот што ќе 

бидам кога ќе пораснам?

Muškost: Kakav će ples mog oca učiniti ponosnim? Solo 
o potvrđivanju i čoveku u koga izrastam.

What kind of dance will make my father proud? A solo 
about approval and the man I’m growing up to be.

Концепт и изведба / Koncept i izvedba / Concept and 
Performance: Chris Leuenberger
Драматуршка поддршка / Dramaturška podrška / 
Dramaturgical Support: Igor Dobričić
Светло / Svetlo / Light: Jan Philip Frank, Christoph Senn
Продукција / Produkcija / Production: hetveem theater / 
Amsterdam





kondenz & locomotion 2011

Allege

Navodno: Istraživanje mogućnosti akcija koje neće 
biti određene spolja već stvorene iznutra. Šta mogu 
ili ne mogu da uradim da bih otvorio polje nesanjanih 
mogućnosti?

Наводно: Ја испитува можноста за дејствие коешто 

не е одредено од надвор туку е создадено од самото 

себе. Што треба да направам или да не направам за да 

отворам една сфера на незамисливи можности?

Allege examines the possibility of actions that will not 
be determined from the outside but rather created from 
within. What can I do or not do to open up a field of 
undreamt-of possibilities?

Koreograf i izvođač / Кореографија и изведба / 
Choreography and performance: Clément Layes
Dramaturška podrška / Драматуршка поддршка / 
Dramaturgic assistance: Jasna Layes Vinovrski
Muzika / Музика / Music: David Byrne,
Dizajn svetla / Дизајн на светло / Lighting design: Rut 
Waldeyer
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Voice Commands 
Improvisation

Гласот заповеда на импровизацијата: групна 

импровизација базирана на сет гласовни команди 

со цел континуирано да се прекине/смени/повтори 

дејствието што се случува/ алатка на композицијата.

Glas zapoveda improvizacijom: Grupna 
improvizacija zasnovana na skupu vokalnih komandi za 
stalno prekidanje/menjanje/ponovno učitavanje akcije 
koja se dešava / kompozicionog sredstva.

Group improvisation based on a set of vocal commands 
to continuously cut/change/reload the action taking 
place / the tool of composition.

Pierre-Yves Diacon 





kondenz & locomotion 2011

Series

Niz: Potencijal plesa kao duhovnog i pozorišnog 
događaja, u potrazi za kolektivnim činom u obema 
praksama. (25’)

Серија: Потенцијалот на танцот како духовно и 

театарско доживување, барајќи колективна работа и 

во обете практики. (25’)

The potential of dance as a spiritual and also theatrical 
event, seeking a collective act in both of these 
practices. (25’) 

Marko Milić 
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Speed Curating

Брзо кураторство е замислено како средство за 

поттикнување на дијалогот во четири очи помеѓу 

изведувачите/учесниците, со цел  размена на идеи и 

формирање нови креативни здружувања.

Brzo kustostvo je zamišljeno kao sredstvo za 
ostvarivanje dijaloga oči u oči među izvođačima 
/ učesnicima, da bi došlo do razmene mišljenjâ i 
uspostavljanja novih saveza.

Speed Curating is about fostering dialogue among 
performers / participants in a one-to-one dynamic, so 
that participants may exchange thoughts and form new 
creative alliances.

Maja Ćirić 
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Post-performance 
(Fake) Meditation

Post-izvedba (lažna) meditacija: Otvaranje 
prostora za provođenje vremena s radom pošto se on 
dogodio, bez razgovora o njemu. (30’)

Пост-перформанс (лажна) медитација: 
Обезбедува простор за поминување време со делото 

откако истото се случило, без да се разговара за него. 

(30’)

Provides a space for spending time with a piece after it 
had taken place, without talking about it. (30’)

Anders Jacobson 
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28 stories

28 приказни: Ова предавање е обид да споделам 

некои мисли кои ми одекнуваат во мојата глава и на 

некој начин тоа ќе ми помогне да ја формирам мојата 

пракса. Составено е од 28 кратки приказни или изјави. 

(35’)

28 priča: Ovo je predavanje pokušaj da podelim neke 
misli koje mi odzvanjaju u glavi i na neki način će mi 
pomoći da uobličim vlastitu praksu. Sastoji se od 28 
kratkih priča ili iskaza. (35’)

This lecture is an attempt to share some thoughts that 
keep resonating in my mind and will help me in a way 
to form my practice. It consists of 28 short stories or 
statements. (35’)

Johan Thelander 
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A silent talk on 
the Ignorant 
Schoolmaster

Nečujan govor o Učitelju neznalici: 
Jedan moderator, tri govornika, publika. (45’)

Тивок разговор за Учителот незнајко: 
Еден модератор, три говорника, публика. (45’)

A silent talk on the Ignorant Schoolmaster. 
One moderator, three speakers, an audience. (45’)

Dejan Srhoj 
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A Game to Play

Игра за играње: Истражувајќи ја играта како 

кураторска алатка, од секој аспект и во секој слој, 

почнувајќи од она што е и што сме ние (in medias res). 

Игрите имаат различни форми (само во Скопје).

Igra za igranje: Istraživanje igara kao kustoskog 
sredstva u svim aspektima i slojevima, sa onim što jeste 
i onim što smo mi (in medias res) kao početnom tačkom. 
Igre imaju različite oblike (samo u Skoplju).

Exploring games as a curatorial tool in every aspect 
and layer, starting point being what is and what we 
are (in medias res). Games take different forms (Skopje 
only).

Tehvan Ratsanik 
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OBED

Svakodnevne vežbe u izvedbi s Torvaldom Silverom, za 
pozvanu publiku. Pozvana umetnica Iskra Šukarova.

Секојдневни вежби со Торвалд Силвер за поканета 

публика. Поканет уметник Искра Шукарова

Daily performing practice with Torvald Silver, for an 
invited audience. Invited artist Iskra Šukarova.

Tehvan Ratsanik / Torvald Silver
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The Phrase

Фраза: Секој од учесниците треба да запамти по една 

фраза (движење). Се работи во комплетна тишина. На 

учесниците им е дозволено да изберат кој било метод, 

или да изберат од 9-те позиции и да се движат меѓу нив.

Fraza: Svi učesnici treba da zapamte po jednu frazu 
pokreta. Rade u tišini. Učesnicima je dozvoljeno da 
izaberu bilo koji metod, ili da biraju po dve od devet 
ponuđenih pozicija i kreću se između njih.

Each participant memorises a movement phrase. They 
work in silence. Participants may apply any method of 
their choosing, or choose from nine positions and move 
between them.

Minna Wendin 
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reading/writing group

Grupno čitanje/pisanje organizovano na licu mesta.

Групно читање/пишување на лице место.

Group reading/writing organised on the spot.

Torvald Silver 
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The ‘hero’ and 
the ‘Villain’

„Јунакот“ и „негативецот“: Портрет на идеалниот и 

на најнеидеалниот гледач (тема за дискусија и можна 

индивидуална или групна задача). 

„Junak“ i „zlikovac“: Portret idealnog i 
najnesavršenijeg gledaoca (tema za raspravu i možda 
pojedinačni i grupni zadatak).

A portrait of the ideal and the most imperfect viewer  
(a topic for discussion and a possible individual and 
group task).

Dean Damjanovski 
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When I open my 
window I see the moon 
– On narration of the 
outer

Кога ќе го отворам прозорецот ја гледам 
Месечината – за наративноста на надворешното

Kada otvorim prozor, vidim mesec 
– o pripovedanju spoljašnjega

■ Nam June Paik, „Electronic Moon No. 2“ (1969), 5’
■ William Kentridge, „Journey to the Moon“ (2005), 7’
■ Georges Méliès, „Le Voyage dans la Lune“ (1902), 10’
■ Peter Tscherassky, „Outer Space“ (Svemir, 1999), 10’
■ Peter Fischli i David Weiss, „Der Lauf der Dinge“ 
(1987), 29’
■ Patrick Keiller, „London“ (1994), 85’
■ Jozef Robakowski, „The Market 1970“, „5 min“, „From 
My Window“ (1978.-2000.), 19’

Ivana Ivković 
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BOULE 
(2011-     )

BOULE je jedan kolektivan rad. Pomoću klikerâ, pozivam 
ljude da se uključe, tokom određenog vremena, da misle 
i stvaraju pokret(e), zajedno – ili ne!

BOULE е колективна игра. Користејќи џамлии, ги 

поканувам луѓето да се вклучат и за одредено време да 

смислат и создадат движењ-е/-а, заедно - или не!

BOULE is a collective work. Using marbles, I invite 
people to engage, over a specified duration of time, to 
think and create movement(s), together – or not!

Ingrid Cogne 
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Conversation 
(2010-     )

Разговор е собирање на податоци за „Чекањето, 

трпението и не правењето ништо“ преку двеминутни 

разговори помеѓу мене и еден од гледачите.

Razgovor je skup podataka o „Čekanju, strpljenju i 
nečinjenju ništa“ u obliku dvominutnih razgovora između 
mene i po jednog gledaoca.

CONVERSATION is a collection of data on “Waiting, being 
patient, and doing nothing” in the format of two-minute 
talk between myself and one spectator at a time. 

Ingrid Cogne 
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Presenting the ‘Lele’ 
Method” (an event for 
a bunch of people)

prezentacija ‘lele’ metoda (događaj za više lju-
di): Lele metod je pokušaj delotvornog sticanja iskustva 
istog trenutka. Isprobaj ga. Ako ne uspeš, tvoj će ti se 
frigidni akademizam automatski vratiti za minut ili dva.

Презентација на „Леле методот“ (настан за 
повеќе луѓе): „Леле“ методот е обид  да се дојде 

до искуство брзо и ефективно. Пробајте! Ако не 

успеете, вашиот без-либиден академизам ви се враќа 

автоматски во рок од неколку минути.

The Lele Method is an attempt to acquire experience 
instantly and effectively. Try it. If you do not succeed, 
you’ll get your libidoless academism back in a matter of 
minutes.

Ko-autori / Ко-автори / Co-authors: Dragana Zarevska and 
Yasna Dimitrova 
Saradnica / Соработник / Collaborator: Rebecca Chantinell 
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(No)Connections

(Не)Поврзаности: Нашата игра е боење на телото, 

што истовремено е инструмент и субјект во отворен 

простор; дијалог помеѓу двајца луѓе; фотографии; бои 

и движење.

(Bez)veze: Naša igra je telesno slikarstvo, 
istovremeno sredstvo i tema istraživanja u otvorenom 
prostoru; dijalog između dvoje ljudi; fotografije; boje 
i pokret.

Our game is body-painting, which is simultaneously the 
instrument and the subject of research in open space; 
a dialogue between two people; photos; colours and 
movement.

Ко-автори / Ko-autori / Co-authors: Kire Miladinoski and 
Aleksandra Kochovska 
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E.I.O

Istraživanje proizvodnje i deobe vrednosti u umetnosti, 
u izvedbi koja se iznova sa-činjava s publikom prilikom 
svakog izvođenja. Ova je izvedba dobila nagradu Jardin 
d’ Europe 2010.

Го истражува создавањето и делбата на вредноста во 

уметноста и во изведбата што одново се создадава 

заедно со публиката при секое изведување на истата. 

Добитник на наградата Jardin d’Europe 2010.

Investigates the production of value and its distribution 
in the arts, in a performance that is co-created by the 
audience whenever performed. Awarded the Prix Jardin 
d’Europe 2010.

Autori / Автори / Authors: Dragana Bulut, Maria Baroncea, 
Eduard Gabia
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Shattering Political 
Foundations: Corporeal-
ity, the Affects, and the 
Political

Rušenje političkih temelja: telesnost, afekti 
i političko: Ova rasprava će ponovo promišljati 
hegemonističke političke prostore, pomoću iskustava i 
odnosa sa telesnim, osećajnim i afektivnim diskursima i 
praksama patnje i preobražaja.

Растресување на политичките темели: 
Телесното, афектите и политичко: Дискусијата 

има за цел да ги преосмисли хегемонистичките 

политички простори и основи со помош на искуства 

и релации со телесните и емотивните диксурси и 

практики на страдањето и трансформацијата.

The discussion is rethinking hegemonic political spaces 
by means of relations with bodily, emotional, and 
affective discourses and practices of suffering and 
transformation.

Slavčo Dimitrov 
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Illegal Cinema

Кураторскиот програм е поканет да биде селектор на 

овонеделното издание на Илегалното кино. Филмот 

што ќе се прикажува ќе биде предложен од страна на 

таен гостин.

Kustoski program je pozvan da oblikuje ovu nedelju 
Ilegalnog bioskopa. Film koji će biti prikazan predložiće 
tajni gost.

The Curatorial Programme has been invited to curate 
this week’s Illegal Cinema session. The film will be 
proposed by a secret guest.

Secret guest
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Title of the Proposal: 





kondenz & locomotion 2011

Opis:

Опис:

Description:

Predlaže:
Предложено од:

Proposed by: 

Naziv predloga: 
Името на предлогот: 
Title of the Proposal: 


